INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE
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TEGERA® 8810

Synthetic glove, nitrile foam/waterbased PU, palm-dipped, acrylic, nylon, spandex,
10 gg, 15 gg, foam grip pattern, fleece, Cat. I, black, yellow, withstands contact

heat up to 100°C, DMF (DMFa) free, for allround work

EN 420:2003

EN 388:2016
+A1:2009 4221X XIXXXX

EN511:2006 I
X2X
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OEKO-TEX®

CONFIDENCE IN TEXTILES g:%

SE 14-214 Swerea IVF

Tested for harmiul substances.
www.oeko-tex.comistandard100

201
ey

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Nitrile, nylon
INNER MATERIAL SPECIFICATION Acrylic
SIZE RANGE (EU) 7,8,9,10,11

EU-TYPE EXAMINATION 0075 CTC, 4 rue Hermann Frenkel, 63367 Lyon Cedex

07 France

6 PAIRS

3

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTV CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI>.

EJENDALS AB
Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden
Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46 (0) 247 360 10

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

EN 407:2004

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

Carefully read these instructions before using this product. D“;‘;':f‘ﬂ‘"’;g_i::,':i‘:g:‘"',{,"y
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below th for = Not submitted to
the test o test method not suitable for the glove design or material

Warning! This product s designed €U 2016/425 with performance presented
below. However, that no item of PPE can provide and caution must always be taken when exposed

EN 407:2004 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)
A Burming befiaviour i ; perate pa
[ PerrorMANCE (a-f) | Mo
0; Max. 4 and the protection only apply to the complete assembly. If the.
1200

EN
€: Small splashes of molten metal "
ABCDEF ¢ (arce uantities of molten metal 407:2004 the gloves should ot come in cotact with niaked flame.
€N 388:2016 a élhrdaslun'reslst‘an(e nln (u] Max. g PROTECTIVE GLOVE MECHANICAL RISKS. Pr
ade cut resistance Mi C
8 Blade cut resist ! - aremeasuredfom aea of gove pam Wamin:For goves it oo
D. Puncture res\stam:e Mil ax. 4 More lay
E. Cut Resistance TDM Min. A Max. F  reflect the performance of the ou(mus{ \aysv Do not use these gloves near
ﬁ\"al:t %mtecllon P=Pass achinery with or dulling during
P: = the cut resistance test, the coupe test reslts are only indicative while the
ABCDEF TOM cut resistance test is the reference performance result
EN511:2006 PROPERTY PERFORMANCE  Warning: EN 511:2006: if the glove consists of seperate parts which
. Convective cold  Min. 0; Max. 4 are not permanently interconnected, the perfomance levels and the
B. Contact cold Min.0; Max.4  protection only apply to the complete assembly. EN 511: Care must be

C. Water penetration 0 (Fail); 1 (Pass) (aken ‘when choosing the correct glove with regards to the maximum
posure. If not water proof, the glove may lose its insulating
properties if wet. ENS11:2006 Annex B table BT Srons vriots parameters to be considered. Studies have
ABC  established certan correlations Delween these parameters and the level of thermal insulation required to protect in
of example of such data.
er SUITABLE FOR cuNTAcr WITH F0D SPECIFIED N

REGULATION (€U) 10/2011 AND 1935/2004,
Contact Ejendals for more information.
EN 420:2003 + AL TIVE GLOVES - GENERAL
Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5
FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
too loose or too tight willrestrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: deal stored n iy and dark conditon nthe oigna package between +10° - +30°<C

IENTS AND TEST METHODS

INSPEC iIINOT provide the optimal protection and must be disposed of. Never
use a damaged product
SHELF UIFELThe rture of the mateils used n this product means that the life of this product cannot be determined s it will be
affected by many factors, such s storage conditons, age etc

ARE notuse d bjects or ceaning the gloves The user bares soe responsiity
for submitting the product the product d
may affect the pevvovmance Tevels ofthe product To car for your roduct we recommend that you rinse i water and ine iy in
room temperature.
DISPOSAL:

\ccording to local environmental legislations. §
RGENS: This product may contain components that may be a potential isk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
ity signs. For more information contact Ejendals.

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
ey www.ejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER O = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN
ificeras i enlighet med €U 2016/425, Kom dock ihag att
ingen PPE-produkt kan ge fullstandigt skydd s forsiktighet maste alltid akttas vid riskfylda situationer.
EN 407:2004 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCH/ELLER BRAND)

& [Scronsnane | 2004 s
virme indelar pgarisk for
€ Konvektionsvarme | win, 0; Max. 4 | omhandskama ha skycdsniva 1, 2 eler X dt gllerdeprov A
€ Sma stank av smalt metall ¢ :
ABCDEF g Stora mangder smalt metall
: A Nétningsmotstand Min. 0; Max. 4 a
N 3882016 B N metarand i, ; iax, ytan
B N retan Wi 0; Max. 4 esitaten o mterian o ol detmed Nogsta virdet ) gmnd
€ Siirmotstand TOM (EN ISG13887)
P';‘ A d" x. £ dkind es tresultat endast indikativa, medan TDM- Skavbeslanmghelstes(el ger
atdampning, P=Godkin prestandaresultat som anvands som refere
ABCDEF
€N511:2006 Egenskap skyddsniva  Varning: EN 511 2006: Om handsken bestar av separata delar
A Konvektionskyla 0;Max.4  somintear 4
B. Kontaktkyla ochskyddet endast o elaenheten.EN 511 En edomning med
C. Vattengenom- val av lampiig
trangning 1 (Gadkand] handske, Om handsken inte r vattentt kan den f6rlra sina isolerande
egenskaper om den bifr vét. EN 511:2006 Bilaga B Tabell B1 visar
ABC att ta hansyn tll Studier har visat rametrar och den grad av isolering som

des:
behovs for att skydda mot kyla. Tabellen i bilaga B i EN 342:2004 visar exempel pa sadana data.
11) LAMPLIG FOR LIVSMEDELSHANTERING ENLIGT
EU-FORORDNING 10/2011 OCH 1935/2004, Kontakta

Ejendals for ytterligare information

+ R1:200¢ - ALLMA oc - METODER

Test taktilitet/finger-knsla:

STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna foler kraven | EN 4

sida. Om en symbol r kort modellvisas pa framsidan ar handsken kortare & standarden vilket kan S il kod Koot vi t ex
i finns ocks3 uppgift om smidigh egenskaper) viket mats i skala 1-5, dar 5 ér hogsta nivan. Valj

ritt storlek for att uppnd optimal skerhet och vummn

FORVARING OCH TRANSPORT: +10°1ill +30°C

INSPEKTION FORE ANVANDNING: Aniand o en S pmduk( O produkten skacas ge cen nteoptimaltskydd utan ska

Iagseras. Insektera produkten an anuindri

RHET: aterialet ds i d att produktens livsléngd inte kan bestimmas.
gftersom den beror p méngs faktorer,band anna aringstorhlanden och anyancning

in. 1; Max.

kan forsamra produkten
under anvanamng um det Vi at dskoler produkten  alt vatten och ngtorkar
den| rumstempe

AUFALL: Eniigt Tokaaregle och e,

for kan bidra il allergisk reaktion. Om overkiinslighet skulle upptrida
avbryt [

KAvTTo0H)EET - KATEGORIA I
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
‘www.ejendals.com/conformity

Lue nama ohjeet huolellisesti ennen tdman tuotteen kayttoa.

ELITYS 0= i X= Eitestattu tai testimene-
telméeisovellukisineen rakenteen ta materialin testaukseen.
Varoius! Tama tie on i suori-
muistettava Jaimen kiytts ei voi taata

noudatettava, Jalkuvam varovaisuutta.
EN 407:2004 SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJAAVAT
A: Syttymisen kestavyys
A n kestavyys AF |

Min,0; Max, 4| skisheen suistasoon 4072004 nomin

D:

€: Suojaus pienilta sulilta metalliroiskeilta Kisine ei saa paistd kosketuksiin avotulen kanssa.

ABCDEF g 5iojaus suurelta maaralla sulaa metallia

€N388:2016 A o MEKAANISITA VAAROILTA SUOIARUAT ASINEET.Suaustasot
4
D. Puhkar N
2 JHealass Tom i
(EN1S015597) coupe ter

tylsymisesta. TOM viltosuojatesti toimii paremimin viltosuojakyvyn
ABCDEF tuloksena

EN 511:2006 Omlnavsuus i i 1 2006 erillsists osista, joita
Min. 0; Max. 4 el ole yhd uojau
B Kosketuskylmyys  Min.0; Max. 4 _kuastavat vain koko kakuor\panon ominaisuuksia. EN 511: Sopivan
C. Vedenlapéisy 0 (Ei Iépaissyt):
1 (Lapéissyt)  esiintymisanalyysi.Jos kasme e vesitiivi, se voi markana
menett eristysominaisuutensa. EN 511:2006 Lilte B, Taulukko B.1
ABC ilaisia parametreja ilmennyt naiden parametrien valinen
keskinginen ki €N 342:2004 - litteen B taulukossa on
esimerkkeja tallaisista tiedoista.

er 'SOVELTUU ELINTARVIKKEIDEN KASITTELYYN EU-

SAADOSTEN 10/2011 JA 1935/2004 MUKAISESTI.

Pyyda lisitietoja Ejendalsita

+A1:2009 - YLEISET A MAT
Tuntoherkkyys/sorminapparyys: Min. 1; Max. 5
SOVITTAMINEN JA KOON VAL kki koot tayttavait EN 420:2003+A1:2009 -normin mukavuuden,istuvuuden ja taipuisuuden
osata,elle eusivulla muta mainit.Jos ewsivullaon yhyen malin symbol, Késineen resor on normaali yhyempi Kisine voi ol

mukavampi tuotteita. Liian 1oysit tai tiukat tuotteet estévit

likkeits eivatks anna optimaalista suojausta.

VARASTOINTI JA KULJETUS: Séilyt, +10-+30C

KAVTTOA El TAVA TARKASTUS; Vaiftun tuote on et

SAILYVYYSAIKA: T: voi médrittaa siing uoksi, kosk monet

tekijat, kuten sallylysu\nsuh(e?ﬂa Kyt

HOITOJA Kayttaja on yksin vastuussa tuotteen toimittamisesta
Jilkeen, sila ivat vaurioittaa J: jaikuttaa tuotteen
i i vedella ja

HAVITTAMINEN: Paikallisten

Tamé jotka voivat mahdolisesti aih ita. Al kayta tuotetta, jos
saat yliherkkyysoireita. Kysy tarvittaessa lisitietoja Ejendalsilta

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE Il
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN
Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen! ::’NFOR"'T“TSERMR“NG
W

w.ejendals.com/conformity
X=Not submitted to

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the mini for
the testor test method not sutablefo material

2016/425 EWG 2u bieten. Die angegebenen Leistungsmerkmale
besiehen schimmer uf unbentzt, neve Hondschuhe

EN407:2004 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (HITZE UND/ODER FEUER)
wmerstandsfesugkeu gegen
‘7&'“””6 AF | derunesskhrtenTelen heriscine verwenden

8 1
C’_""""ek""“i_“““ | Min.0;Max.4 | oderXnach N407.2004 gekennzeichner, ifendiesenicht i

D:
ABCDEF ¢ yiaine ; uer kommen
F: GwBelE geschmolzene Meta\lsvntzelmensen

EN388:2016 A. Abriebfestigkeit HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die:
- schmittfestgkeit

C ReiBfestigkeit ;

5. Scniestiert Min. 0; 2 oder mehr di

€ Schnittfestigkeit TOM Min.

(EN1s013997 A Leistung der. vieder,

. des Tests auf p
ABCDEF s des TOM-Tests auf

der Referenzwert fir die Leistungist.

EN511:2006 Eigenschaft Leistung Warnhinweis! GemaB EN 511:2006 beziehen sich die angegeben
A.Konvektionskilte ~ Min.0;Max.4  Leistungsstufen nur auf das volistandige Produkt, nicht auf einzelne
B. Kontaktkalte Min. 0; Max. 4 Teile des Handschuhs. EN 511: Bei der Auswahl des richtigen
C.Wasserpenetration 0 (nichtbest);  Handschuhs ist Sorgfalt im Hinblick auf die spezielle Exposition

1 (bestanden)  des Benutzers erforderlich. Wenn er nicht wasserfest ist, kann der
Handschuh, wenn er nass wird, seine Isoliereigenschaften verlieren.
1

ABC  EN511:2006 Anhang B Tabelle B.1 zeigt
Zusammenhange zwischen diesen Parametern und dem Grad der thermischen Isolation, der fiir den Schutz nter
Kalten Bedingungen erforderlich ist, aufgezeigt. Die in Anhang B von EN342:2004 aufgefihrte Tabelle st ein
Beispiel fir solche Daten.
I1]  FURDEN UMGANG MIT LEBENSMITTELN, WIE IN DER
RICHTLINIE (€U) 10/2011 UND 1935/2004 FESTGELEGT.
Fiir ausfihrichere Inform
Ihren Anru.
+A1:2009 SC HUHE - ALLGEMEINE
Test Taktilitat/Fingerspitzengefiinl Min.1; Max.5
PASSFORM UND GROSSEN: Alle GriBen entsprechen EN 420:2003+A1:2008 hinsichtiich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der ‘Symbol fir ein kurzes Modell
angezeigt wird, st der Hand-schun Kirzer als der Standard, was
kann, Tragen Sie nur Handschuhe in passender Grofe. Produkte,
i und lefer nict den optimalen Schutz
LAGERUNG UND trocken und dunkel in der Or +10°C- +30°C lagern.

en bitten wir um

bieten
‘entweder zu locker oder zu eng sind schranken die Bewegung

[ : Sile produit est géiln’ rotection optimale et doit étre eliminé. Ne jamais utiiser
un produit endommagé ou usé.
DUREE DE VIE: La ilisés dans ce produit ne permet p Ia durée de vie du produit car cellei
peut dépe facteurs tels q de stockage, I 3
SOIN ET ENTRETIEN: 6 é e alutilisateu
i ontaminer le produit pendant son utilisation ou affecter produit Pour fentretien de
tre produt, aleau froide et pourle lasser sécher a tempé
é é localg
e produit contient entrainer éactions all encas
dhypersensibilté. Contacter Ejendals pour plus dinformation.

D:i] MHCTPYKUMS N0 3kcnAvATAUMM - KATETOPUSA 1

VH®POPMALVIO O NPOAYKTE CM. HA TUTVABHOI CTPAHULE

MNepeA UCNOAL30BaHWEM NPOAYKTA BHUMATEALHO 03HAKOMBTECH C AJHHOW  AEKAAPAUMA COOTBETCTBUS
VHCTYKUVeit R www.ejendals.com/conformity
NOSICHEHVA K CUMBONAM 0 = HDKE MUHUMAALHOMO YPOBHS YCTOM|MBOCTI K AAHHOMY PUCKY X= MOAEAL HE
NPEALABAEHA AAA TECTA VAV METOA TECTVIPOBAHVISI HE MPUTOAEH AR AAHHOM ygAg\sm
2016/ i

P 10 yposHsM

JAUMATHI CM, HIXE). , NOMHUTE O TOM, D oBecneumTs
abconoTHyo 3Ty
EN 407:2004 3AWMWTHBLIE NEPYATKM OT TEPMUYECKUX PUCKOB (BbICOKAS TEMNEPATYPA U/MAM OrOHb)
A: BOCNAaMeHeHue CTouT!
B: KoHTaKTHoe Tenno wacrei, o <
C: KonsekTuBHOE Tenno
D: Tennosoe Wanyvietme B T e
€: Menkue 6pbiarn MeTanna "
ABCDEF F: MeTanna
aboHeM MecTe, Takux Kak TeMNPaTypa, TpeHws, pa;wum
[ 3eeekTMBHOCTBAF | 12U Xno
8 CooreercramC .
0; Max. 4 KOHTKT C OTKpLITHIM OFHet4 31y
€N 388:2016 A. VCTOWUMBOCTb K MCTMPaHUIO, Muk. 0; Makc. 4 3AULWTHBIE NEPHATKI OT MEXAHUYECKX PUCKOB.
B. VCTORYMBOCTL K nope3aM, MuH. 0; Makc. 5 VpOBH# SpeheKTUBHOCTH HIMEDSIOTCS B 06NaCT
fa CTOMMMBOCTS K paspeiay. Mun. 0; Makc. 4 ¢
E.

/CToRAMBOCTS K Nopesati TOM M. Ar Mbkc. £ NePIaTOK C APy M CORPUMM KONACCTBON 2B

{ENIsoL KOMANEKCHa KNACHMKaLIAS, B COOTBETCTBIM C

S OHAMBOCTS K YASPHBIM BOSAHCTBNAM, oot EN 3852016, e 0O%saTensHo XapaKTEpUYeT

ABCDEF .

o TORKOCTS K N0pY

@ CroMrocTs K oM
@paKTEpUCTIK
EN511:2006 CeoicTeo ScbcpexTHaHOCT
A. KoHBEKTHBHBI XONOA M. 0; Maxc. 4
B. KOHTaKTHbI X0n0A M. 0; Maxc. 4
C. MpoHmKHOBEHHE BOABI 0 (Heroawo); 1 (roaHo)
ENSI1L TONT U3 OTABNbHLIX HaCTe, KOTOPbiE He UMeloT
NIOCTOSHHOrO COBAVHEHINA ADYT C APYFOM, YpOBeHb SDhEKTUBHOCTIA W 3aLIATA NPUMEHSIOTCA TONGKO K MORHOT
ABC c6opke. EN 511. NepuaTvt cnepyer € MaKeAManGHBIM

X RYMEHEHIS. TO NPOLIEHTHOE USHeHeHMe VCTOMBOCTH K NPOKOAaH, USMEPEHHOE NOChe MPOAORXUTENSHOMD
KOHTAKTS € XAMIHECK/M BELIECTEONM, CIONb3yett AA WcTTarns, ENS11:2006. B Tadne B.1 Mpunoxceinn B

B20Ur0CD S MEKAY ST OOKTIA W YpOBHE TENACHSONALYN, HECE LN A7 LMo B AT
HIASKIX teMneuaTW B Tatnun 4 npvBeAeH npuMep
NOAOGHLIX AdHH

QIF MPUFOAHbI AN Xormakiac NAWEBLIMA

MIPOAYKTAMM, YKA3AHHBIMUA B PETAMEHTE (EU)
10/2011 W1 1935/2004. Ans nony4eHus Gonee
NOADOGHO/ WH(OPMALIMH CESXMTECH C KoMNaHHei
Ejendals.
€N 420:2003 + A1:2009 3AUITHBIE NEPYATKIA— OBULVE TPESOBAHIAS 11 METOABI NCTIbITAHUI
TecT Ha NOABMXHOCTL Nanbues: MuH. 1; Makc. 5
PASMEPL Bce p3uep OTBeTCTa AT EN 420200312009, VGB3OLEA YA OHQOpTE, Tocaxh 1

p Ha TUTYNGHO/A CTpaHMLE. ECAV Ha TUTYRGHOIA CTpaHWLLE U30Bpaxe:
Mo i Mopenw, , 40, T XopOve CTaM BT, 1 A YAOGHE6 SLITON T PAGOTE!
ONDEAGNEHHOFO TWNa, HANUMED, TOHYHO CBODKY. Hoa pa. Kak
TecHas, Taku < i YPOBEHb 3AUINTE!

XPAHEHVE Y TPAHCNOPTUPOBKA: PeKoMeHAYETCs XpaHWTS B TeMHOM 1 CYXOM MECTe B OpUTUHNLHO YNaKoBKe pi
Temneparype +10- +30C.
NPOBEPKA NEPEA UC NOBPEXAEH, OH

/i YpOBeHS 3L, TaKoM

I neayer P
CPOK FOAHOCTYA f1PM XPAHEHMM: CDOK FOAHOCTI NDV XDaHEHIV TOTO NPOAYKTa HE MOXET GbiTh ONDEASAEH, TaK Kak Ha
MCNOAL30BaHHbI MATEDUaN MOXET BAMSITS MHOXECTBO (hakTOPOB, TaK KaK YCAOBYS XDaHEHIS 1 UCONb308aHUR, AaTa

POM3BOACTE YKa3aHa Ha V3AeNA W Ha ynakoeke & choprare (1] (TMM,
YX0A Y BEHHOCTS 32 NOCAEACTENS MEXBHINECKOT MO

VOR GEBRAUCH PROFEN: Wenn das Produit beschadigt wurde, wird es NICHT den optimalen Schutz bieten und muss entsorgt Mouuc Je Beuecrsa HoryT oue
werden. Niemals ein schadhaftes Produkt verwenden, Xapakrepnc 1yxona 3 " i
HALTBARKEIT: Die Artder in diesem Produkt verwendeten Materialen bedingr, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt TemnepaType.
erden el s ien Faioen i cinaLagerbeingungen, Gbruch s st B cooTsercranm ¢ vect o
nutzer trigt die alleinige Verantvwortung dafir, das Produkt nach Gebrauch ener mechanis- AAEPTEHbI: Ack b IDOLYKT CORSPAATKOMPOHEATLL OTOpHIE HOryT H .
chen daurbekannte beider sich auf de Le UnepUYBCTOUTeNsHOCTH. A nepuaroK AYTUX
Produk: ur Plege dass Sie s n Kaltem Wasser abwaschen und auf der Leine bei Kateropui i CPOK roBHoCT NP X T2 VKazana Ha
Raumtemperatur trocknen. nationalen Vaaen it Ha ykoeke 8 doprate 1] M
P Rislko fr eine allergische Reaktion sein kinnen. Nicht
Anzeichen von derlch sein. Wend

Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals.

MODE D'EMPLOI

1]
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION
1, OVERENSSTEMMELSESERKLAERING
ey www.ejendals.com/conformity

Lees instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produk

DECLARATION DE C
N d

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

EXPLICATION DES PIC S 0= Sous leniveau d inimal pour le risque individuel donné X= non-testés ou

Avertissement! Ce pmdml ot congu pour off b protection éirie dans f £ 2016425 pou s €1 ave esnvenuede perfomance
de EPIne peut fournir une protection compléte et quiil convient de

mujnurs prenare ses pre(aumns
EN 407:2004 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FEU)
: ala flamme i
: Chaleur de contact
Chaleur de convection ‘ Min. 0; Max. 4 ‘
: Chaleur rayonnante
: Petites projections de métal en fusion

€

machin

1,2etX selonlanorme EN 407:2004, ils ne devraient pas

ABCDEF ¢ Grandes quantités e métal en fusion entreren contact avec une flammennaked flame.
€N 388:2016 stance 2 [abrasion Min.0: Max 4 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.
2 dechirure M "‘aﬁ 4 dugant. Avertssement Lo dassicaion €0l 3662016
el coupure TDM Min.A; Max.
Concema
B roracton dhntre les chocs P = validé < 2 . nt
ABCDEF indicati
tand\s que celui obtenu avec le TDM a valeur de référence.
EN’511:2006 C Warni €N 511:2006 sipulent que si le gant est constitué

A.Froid de convection Min.0; Max. 4 de p\us\eurs parties, non-connectées de facon permanente, alors les

B. Froid de contact  Min. 0; Max. 4 niveaux de performance et |a protection s'appliquent uniquement au tout

C.Infiltration de feau 0 (Echec) 1  comme ensemble. EN 511: Le choix des gants devra faire fobjet dune
(Réussite) attention particuliére, ceux-ci devant (Dnsldeler fexposition maximale de

Tutilsateur é I Un gant non imp Proprités slantes il est mouill

ABC  ENSI1:2006: Le tableau B.1 del: é tres 3 idération. D
e(abh des orrlations entreces parametes et solation lherrmque requise pour assurer Une protection contre e froid
:2004 est

AALIMENTAIRES SELON LES REGLEMENTS EUROPEENS
10/2011 ET 1935/2004. Contactez Ejendals pour
plus dinformations.

€N 420:2003 +

Test de dextérité: Min. 1; Max. 5

AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailes sont conformes 3 /€N t Fajustement et

er APTE A ETRE UTILISE AU CONTACT DES PRODUITS

FORKLARING TIL PIK 0= Under for den pagaeldende individuelle fare X = Ikke sendt til
€ til pravning i forhold materiale
er udviklet til at yde 1€U 2016/425, med d ist - Husk
dog alfid, at intet PPE produkt kan yde 100 % beskyttelse, og der skal udvi udszttelse for ikalier eller

andre situationer med haj risiko.
EN 407:2004 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)

Rolrandbarhed ] 5
rndbarhe [ Voeisear | Adretmseme nd ke benyes redenafbeislge
B: dele eller maskiner
€ Konvektionsvarme. | Min. 0; Max. 4 | voelsesnvea 1, 2 ellr Xbraendbarhed i EN 407:2004,ma
e af smeltet metal handskemeike komme i kontakt med dbenild
ABCDEF £ Store stank af smelte metal
EN388:2016 A. Slidstyrke Hin :Maks. 4 BESKVTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RISl
B Snitbestandighed  Min.
5 Shepesaraies M. 0 Hats 4 omrade. Advarsell For handsker et ocllr e g otpeler
§ S"Hhﬁsfng'fgﬁ?s.{naes7
et SO13%0 ) gy Yoeleni et erstela, frbndele medsinedundertestat
ABCDEF skazremodstandstesten erfeferenceydelsesresuitat
EN511:2006 Egenskab i indehold
A Konvektionskulde
8. Kontaktkulde
c

permanent den del af produktet, vil ydeeunen samt beskyttelse
.4 niveauet kun henvise til et feerdige produkt. De forskellige
0 (Dumpet); i af flere dele, gaelder

):
1 (Bestaet) beskytle\sesmveauemew en 511 kun nér alle dele er samlet, EN 511
Der skal f valg af velegnet handske. His
ABC  handsken lkke ervandteet, kan den mistesine \so\elende egenskaber, hvis den mwer vad. EN 511:2006 Bilag B,
Tabel B1 vi skal tages hensyn til. Studier har pavi mellem disse

et og o grad o lerig, e nadvendig for at beskytte mod kulde. Tabelen biog 16N 3452004
viser eksempel pa sadanne data.
11 VELEGNET TIL KONTAKT MED FODEVARER SOM SPECIF-
ICERET | FORORDNING (EU) 10/2011 0G 1935/2004.
Kontakt Ejendals for mere information.
YTTEL
Fmgerspldsfnmemmelsanest Min. 1; Max. 5
PASFORM OG STORRELSE: Alle Stﬂrre\ser ‘overholder kravene i EN 420:2003+A1:200 hvis ikke andet er forklaret pa forsiden. His
et symbol for kort model vises p forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis
finmonteringsarbejde. Brug kun produkter i den rigtige starrelse. Produkter, der enten er for lgse eller for stramme begraenser
bevaegelsen og yder ikke det optimale beskyuelsesmveau
OPBEUARING OU TRANSPORT: pbevares o arkt | den opeindelge embalioge g melem +10° +30°C
BRUG: det

Ia dextérité, sauf mention contraire en couverture. i e symbole « Modele court » est affché sur a premiére
le gant est plus court qu'un gant standard afin dassurer un melleur confort permettant ainsi par exemple, de réaliser des travaux
spéifiques de précision taille adaptée. Les produits t

mouvement et ne procurent pas un niveau de protection optimal.

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endrot sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine, & une
température comprise entre 10° et 30°C.

edst
is produktet biiver heskadlgel yder seres. Anvend ald
et beskadiget pmduk
HYLDETID: Beskaffenheden af de materialer, der bruges i dette Drodukl, betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den vil nawkes af mange faktorer, sasom ophevavmgs'omold brug et

ansvaret for il mekanisk vask efter bru T
forurene produktet under brug g kan ke poduktes ydelsesniveauer For ot lje dit produkt, annefa\ev it Skyler kgt vand
o tarrer produktet fladt stuetemperatur,




| henhold tl d givning.
d for allergisk reaktion. M4 i tlfeelde af
Ejendals i tivistifaeide.

Derkan vazre behov for

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON
SAMSVARSERKLAERING
b wwwiejendals.com/conformity

Les anvisningene ngye far du bruker dette produktet.

FORKLARING AV 0= Under til ytelsesniva for faren X= Produktet er ikke
testet, eller det e ikke relevant for produktet

erlaget fora gi D 1€U 2016/425
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikel kan g t det 4 forsiktighet ved eksponering for farlige

Kjemikalier ele i andre hayrisikosituasjoner.
EN 407:2004 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)

A4 Brennbarhet
rennbarhet [ viesear Acza;s:l‘!‘ rl:uhrtikd‘flsz‘hansﬁmr\ae(e\ememefsom beveger

 komvektovarme O;Max.4 | har 1. 2eler EN407:2004m:
trilevarme

€ Smasprut av smeltet metall hanskene ikke komme i kontakt med apen flamme.

ABCDEF F: Stor mengde smeltet metall
EN388:2016 A. Slitasiemotstand  Min. 0; Maks. Mor i
B Saremotstand nm 0itaks. 4 adeti ha 3 I For EN 388 "
% i Nardet
Maks. 4 Fecutatet fo
EE"?; &67193597) ind TDM Min. A; Maks. F gjelder slevhet under
- Slagbeskyttelse  P=Passer by?e pindhative e TOM-remdstndsestenrefanse
ABCDEF
EN511:2006 Egenskap Ytelse Advarsel! EN 511: 2006: Hvis hansken bestar av separate deler
AKonvektivkulde  Min. 0; Maks. 4  somikke er permanent sammenkoblet, gielder ytelsesnivaet og
B. Kontaktkulde Min. 0; Maks. 4 beskyttelsen bare for den komplette samlingen. EN 511: Man mé
€ Vangiennomtrengring 0 (ke vurdere den maksimale eksponeringsrisikoen ved valg av egnet
godkjent); 1(Godkjent)  hanske. Huis den ikke er vanntett, kan hansken
egenskaper hvis vat, EN 511:2006 Bilag B, Tabell B.1 viser hensyn il Studier har vist

ABC  sammenheng mellom disse parametrene og graden av isoering som trengs for 3 heskytte mot kulde. Tabellen i bilag
B1 EN 342:2004 viser eksempler pa slike data,
1] EGNET FOR KONTAKT MED NAERINGSMIDLER SOM SP-
ESIFISERT | FORSKRIFT (EU) 10/2011 0G 1935/2004.
Kontakt E]enﬂxls for mer informasjon.

N 421 +A1:2009 NERELLE KRAV G

Test taktitet/finger forlghet: Min. 1 Max. 5

PASSFORM OG STORRELSE: Alle starrelser er  henhold til kravene i il komfort,

hvis ikke annet er forklart pé forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell pa forsiden, er hansken kortere enn s(andald stor-
relse og kan ake komforten for spesielle formal som feks. ved Bruk bare p dukter

som enten e for lase eller for stramme hemmer bevege\sene og gir ikke best mulig beskyttelse.

LAGRING 0G TRANSPORT: Bar lagres tart og markt  originalemballasjen, mellom +10° - +30°C.

KONTROLL FBR BRUK: Huis produktet biir skadet gir det IKKE optimal beskyttelse og m derfor kastes. Bruk aldri et skadet produkt,
HoL betyr at levetiden til produktet kke kan fastsettes, da det

i
vil avhenge av mange faktorer, sk som oppbevaringsforhold, bruk, osv.
STELL 0G VEDL g fora tl mekanisk vasking etter bruk, da

il produktet. For & anbefaler viat du

skyller det under kaldt vann og henger det opp ti tark i romtemperatur.
AVFALL: | henhold til miljalovgivningen pa stedet
neholder komponenter tegnpa
det for saerskilt Huis du er i tvil, kontakt Ejendals

POKYNY k PouziTi - KATEGORIE 11

PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA

PROHLASENI 0 SHODE

Pred pouzitim tohoto produktu si pozorné prectete tyto pokyny Ly wwwejendals com)conformity

VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0= imaini crovni vy peti X testunebo
je testovac metoda nevhodné pro ndvrh nebo materidl ukavice
vamanﬂTemopmaumenawzen normé EU 2016/4 drobny g

2 ch ochrannych inemiz ochranu a pfi vystaveni

ek je nutno vady dodrzovat spatnost

icastmi. Pokud

407:2004, nemé! jlenym ohnér

ABCDEF £ yelké mnozstyi roztaveného materilu
EN'388:2016 A. Odolnost viti odéru  Min. 0; Max. 4  OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKY. Urouné
. Odolnost viiéi profezu Min. 0; Max. 5 _ochrany jsou méFeny v oblasti dlan rukavice. Varovani V pripadé

C.0dolnost i Min, 0; Max. 4 rukavic
D. Odolnost viiti propichu Min. 0; Max. 4 i
€. 0dolnost vii profezu TDM s iznuti, prikazné jsou p
Min. A; Max. F (EN 15013897). kousky 3 oup, it
ABCDEF  F.Ochrana proti P=Uspéch é
EN511:2006 Vlastnost vykonnost rovanil EN 511:2006: pokud se ruka\n(e Kisds ze samostatnyjch

A. Konvektivnichlad  Min. 0; Max. 4 sti, které nejsou trvale spojeny, uv rovné vykonnosti a
B.Kontaktnichlad  Min.0; Max.4  ochrana plati pouze pro Gpiné sestavenypmdukt EN 511: Pii wbéru

C. Prinik vody 0 (Selhani) Sprané rukavice vzhledem k maximainimu vystavent uzivatele
1 (Uspéch) zachovévejte opatrnost. Pokud neni rukavice vodotésns, v mokrém
stavu by mohla ztratit své izolacni viastnosti. Norma EN511:2006,
ABC  dodatek B, tabulka B.1 zndzorfiuje riizné parametry, které je nutno zohlednit. Studie prokazaly existencijistych

vz(ahu mezi témito parametry a Grouni tepelné izolace, kterd je nutn k poskytovani ochrany v chladném
bulka uvedend v dodatku B normy EN342:2004 predstavuje pfiklad takovych dat.
? VHODNE KE KONTAKTU S POTRAVINAMI STANGVENTHI

V NARIZENICH (EU) 10/2011 A 1935/2004. Pro dalsi
informace kontaktujte spolegnost Ejendals.
N 421 +A1:2009 0C €- OBEC
Zkouska obratnosti prsti: Min.

ATESTOVACI METODY

nmmeEN i 2 hlediska pohodli velikosti a obratnosti,

b&2né rukavice, aby poskytovala lep3i pohodli pfi pouZiti pro zvlas(m Gely, napfiklad pfi jemné montazni
produkty vhodné velikosti. Produky, které jsou piis volné nebo pils tésné, budou omezovat pohyblivost a nebudou poskytovat
optiméini Groveri ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANI: Idedin skladuite na suchém a tmavém misté v origininim balen
KONTROLA PRED POUZITIM: Pokud dojde Kposkazniprocc NEBUDE rodktposktot
Zlikvidovan. Nikdy nepouZivejte poskozeny pr

TRVANLIVOST PR SKLADOVANT:Varieder k Duds(ale materiald pouZitych v tomto vyrobku nelze stanovit jeho trvanlivost pfi
sk\adnvam, protoZe bude ovliviiovdna mnoha faktory, napfiklad skladovacimi podminkami, pouzivanim atd.

eploté +10-+30°C.
ni funkénost a mél by byt

PO pouii proto’ mohou béhem
a Grovné jeho tujeme petovat o vyrobek tak, é

Vodé a nechite ususit na Siiife pi pokojové teplot

UKVIBACE:soladu s st eglaivou wajise Zivotniho prostied:.

ALERGENY: Ten i i v piipadé

jte spoletnost Ejendal

INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA I

INSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

DECLARACION DE CONFORMIDAD

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto‘
o sl comconfomiy

EXPLICACION DE LOS PIC = por
sometidoa é decuad fi
i \a protecinespecticada en | 016425 o rheles cealires
6. Sin embars preq q
reporions potectGe Tty Sempee ay e achos & o

€N 407:2004 GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS TERMICOS (CALOR Y/0 FUEGO)
A: Comportamiento
rente al fuego

alor por contacto | yyin ‘

Calor convectivo 20" |

D: Calor radiante

Pequefias salpicaduras de metal fundido

F: Grandes cantidades de metal fundido

ilos guantes

frenteal fuego conforme a EN- 407 2004, los guantes no deben

ABCDEF entrar en contacto con lamas desnudas.

EN388:2016 4 Resistencia afa abrasion Mi
Resistencia  os cortes por i nu;x m
2 Resitenca sl desgan

 GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.

D. Resistencia a la puncién Mir del guante. £
€ Resistencia a o3 ortes TOM Min. A méx. 88201
EN15013997) Por e\
. Proteccion frente a impactos P=Aprobado
ABCDEF i 3 rueba

de resistencia a os cortes TDM es el resultado de rendimiento de referencia
‘Advertencia: EN 511:2006: si el guante se compone de partes separadas
nent

EN511:2006 Propiedad
A.Frio convectivo Mi
B. Frio por contacto
C. Penetracion de agua 0 (suspenso); EN 511: Hay que tener cuidado a legir ¢l guante correcto respecto
1 (aprobado)  aa exposicion méxima del usuario. 5ino es resistente al agua, el
p moja. En EN511:200¢ BtablaB1

ver
que no estan
i i

frio. €n la tabla incluida en

parametros y el nivel de aislamient
el Anexo B de EN342:2004 hay Un ejemplo de este tipo de datos
11] APTOS PARA EL CONTACTO CON PRODUCTOS ALIMEN-
TARIOS SEGUN SE ESPECIFICA EN LAS NORMATIVAS
(UE) 10/2011 Y 1935/2004. Pongase en contacto con
Efendals para cbtener mds informactn,
OTE

ENERALES Y PRUEBA

Prueba dedestesa digital: Min. 1; max. 5

AJUSTE Y TAMANO: Todos los a EN4 +A1:2009 en cuant didad, ajuste y destreza, si

o se explica en la primera pagina. Si en la primera pagina ] elg

guante estandar, con el fin de mejorar el confort para fines especiales; por Ejemplu uaha]us de montaje de precisién. Utiice tan solo

productos de Ia talla adecuada. Los productos q movimientoy no
proporcionarén el nivel 6ptimo de proteccién.
AMACENAMIENTO Y : deal un lugar secoy oscuro, dentro del paquete original,

INSPE((I%M /ANTES DEL USO: Si el product i 0 iona. 6n 6 No utilice:
nunca un producto dafiado.

VIDA UTIL: Debido a la naturaleza de los materiales utilizados en este producto no puede determinarse la vida Gtil del producto, ya
que se ver afectado por muchos factores, como las condciones de almacenamiento, el uso, etc

(CUIDADOS Y MANTENIMIENTO: £ usuario es el inico responsable de enviar el producto a proceso del lavado mecénico después de su

. yaau el produc afectar Para cuidar

supro I ua fiia laiea bient

sunmmou Conforme a la Ieg\s\a(mn medicambientallocal i X

ALERGENOS: Este produc un I No utilizar
indici Para obtener mas informacion pdi to con Ejendals

EIE KAsuTUsjuHiseD - KATEGOORIA I ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevatjuhendlt hoolikalt.

PILTIDE SELGITUS 0=
palnug indadisain & matea ks soiid
Hoiatus! vajalik kaitse EU 2016/4
kamsaassmemu-es Pidage iiski meele, et ikski eitaga

ettevaatlikult.

EN407:2004 KAITSEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/VGI TULI) OHTUDE VASTU

VASTAVUSDEKLARATSIOON
&b wwwejendals.com/conformity
X= Ei esitatud testimiseks vdi testmeetod

tuleks alati tegutseda

A Vastupidavus sitimisele [Hoi
kuuma pinnaga | AF
c  Vastupidavus Shukuumusele/soojavoole | pin, 0; Max. 4| meosadelaheduses Kuikinaste
ABCDEF 5”‘2;':(‘""“"“’ sulametalli véikestele tule) toimivustase on 1, 2 v X (standard EN 407:2004), e tohiks.

F: Vastupidavus sulametalli suurtele need sattudakontakti lahtise leegiga.
pritsmetele

EN388:2016 A. 0;Max.4 MEHAANIL Katsetaset
B i ﬂ'"S m;g mébdetakse kinda peopesa piirkonnast. Hoiatus! Kahe- vi
n Torkekindlus, 3
€. Laikekindlus TOM toimivust L6
gggf&}gf%?‘“ samal a}al kui TDM I6i vib

Kisitleda vordlustulemusena
CDEF
EN511:2006 Omadus KAITSEtase  Hoiatus! EN 511:2006; kui kinnas koosneb erinevatest osadest,

A. Vastupidavus killmale Min. 0;Max. 4 mis pole jaddavalt ihendatud, kehtib toimivus- a Kaitsetase ainult
B. Vastupidavus kokkupuutele tervikule. EN 511: Sobiva kinda valimisel peab olema ettevaatiik ja
kiilma pinnaga Min. 0; Max. 4 Kaaluma maksimaclsidriske, milegoastaja ki puut, Ki
C. Veekindlus 0 (Puud inas ei ole veekindel, vdib kinnas kaotada mérjaks saades oma

1 (Piisav) Koleervad omadused ENG11 2006 Lisa B tabelis B.1 on toodud

ABC U tingimustes
vajaliku soojusisolatsiooni vahel. EN342:2004 Lisas B toodud tabelis on toodud selsed nicisandmed!
R" SOBILIKUD TOIDUAINETE KAITLEMISEKS VASTAVALT

MAARUSELE (EL) 10/2011 JA 1935/2004 TAPSUS-
TUSELE. Uksikasjaliku informatsiooni saamiseks vétke
Uhendust lendalsiga
N 421 0 A

ilovustest i, 1;Max. 5

SOBIVUS JA SUURUSED: K3ik suurused vastavad mugavuse, sobivuse ja \Hkuvuse 0sas EN 420: ZDDZ*Al zoog standardile,

kui esilehel pole margitud teisiti, Kui esiklel on toodud lihikese

celiate Koosttboae nsustamiseks standardsest Kindast ihem. Kandke sinlt sobva suurusega oot Liiga l6dvalt i pingul

olevad tooted piiravad likumist ja ei paku optimaalset kaitset.

tdeaalsed on kuivas ja pimedas

A
hemius +10° - -30":

OLLIGE €
SAILITUSAEG: Seles tootes kasu(alud malenahde ‘omaduste ttu ei saa toote elwga tapselt maarata, kuna seda mGjutavad mitmed
tegurid nagu hmunnglmused kasutus

utabiise parast kuna tundmatud
jamjutada Kkimas
vees ja riputada toatemperatuuril ndorile kuivama.
KRSUTUSELT KORVALDAMINE: Latuvalt kohakest Jeskdomnanduetest.

tud

imnemisel. i i Ejer\da\s\ga

HASZNALATI UTAS(TAS - I1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

Atermék hasznélata el6tt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat. ~ MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
Ry www.ejendals.com/conformity
APIKTOGRAMOK 0= Aminimal alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgalati

médszer nem volt megfeleld a keszty( kivitele vagy anyaga szempontiabdl
Figyelmeztetés! Ezt a terméket a EU 2016/425 altal
A aaoban g gondolon. gy PP ek Sl sem it s v ezért mindig
van kitéve.

EN407:2004 TERMIKUS KOCKAZATOK (HO €S/VAGY T(Z) ELLENI véuﬁksszrvﬂ
A: Egési tulajdonség i g

8: érintez6 h6 MUSZAKI ADATOK A-F ében Haakeszty
C: Araml6 h&

P

‘ Min. 0; Max. 4 ‘ 22 EN407:2004 szernt égésitladons3gok 1. 2. vagy X

hs
€ Kis froccsen fémolvadék !
ABCDEF ¢ Nagy mennyiségi fémolvadék nyiténggal.
€N 388:2016 A. Kopasallosag Min. 0; max. 4 VEDOKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
B Yagassal s S Enbeni elendliés Hin 0 max & vy itenyér részén merk. Fig &
€ Szakitosziardsa e i i Tezt
[ Urssal szembeni ellendilés Mt O; mas. 4 ; 512016 szerint il
§ ssal sxemhem ellenallds TOM Min. A; max. F

X,

tiikidzi. A végasallésagi teszt sorén bekbvetkez5 tompulds

- Didces e vedetem P=Megfelelt escttbenaCoupetesteredinyek idontatdceglick
ABCDEF
EN'511:2006 Tulajdonsig Teljesitmény Figyelmeztetés!EN 511 2006:haa keszty( olyan kiilon veszekho\
A. Araml6 hideg Min.0;max.4 4l melyeknincsenek
B.€rintkezd hideg ~ Min.0;max.4  ésavddelem csak a teljes egységre vonatkoznak. EN 511
C.Viz behatolasa 0 (nem felelt Amegfeleld kesz1y( Kivdlasztasandl fgyelembe kellvennia
meg). 1 (megfelelt) 6.2
(i elvesait Sképessége Az EN511:2006 B melléklet B
ABC B 6 paramé Vizsgalatok é itottak
éges h & Tlyen adat é 4
téblazataban
11] A10/2011 €S 1935/2004 SZAMU (EU) SZABALYOZAS
'SZERINT ELELMISZERREL VALO ERINTKEZESRE
ALKALMAS. Tovabbi informéciokért vegye fel a
kapcsolatot az Ejendals vallalattal.
VEDOKESZTY( - ALTAL €5 VIZSGALA

€N 420:2003 +
Ujiigyességi tes:

: Az Osszes méret az EN ti { (igyesség
szempontjébel, ha nincs mas Ie\tumetve acimiapon. Ha a ru\nd modell szimbéluma \éthatn a mlapun akkor 3 keszty(i egy
leg, finom szerelési munkanal.
[szk megfelel méreti terméket hasznljon. A tul laza vzgy il s20r08 terme kordtozsa s mozgésban, és nem biztosita az optimélis
zintet,

TAROLAS ES SZALLITAS: Ided draz é é asal tarolandé ‘10“[ és ‘ED"E kum“
EULENGRZES HASENALAT LOT: 2 s akkor NEM it optima ezdrimeg
hasznaljon sérit terr

ELTARTMATOSAG: A terméknel haszndlt anyagok természetébl adédan a termék élettartamst nemlehet meghatdrozn, mivel
sadas tényeatnek es Kéve,mint plddul ol drimények. pasmdlat st
felel a termék haszndlat
k a terméket hasznélat d annak teljesitmé ét Javasoljuk, hogy a
oméie: érdekd tse 4t hideg vizben, majd & Gmérsé

ARIALHATLANIIAS A he\y\ komyezewene\m szahalyozasnak megfelelgen.
rtalmazha

Talérzéke-

egye a aenaa\s vallalattal

1sTRUZIONI D'Uso - CATEGORIA I IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
& www.ejendals.com/conformity
X=

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di minimo di I pericolo
metodo di
Attenzionel Q. ¢ i €U 2016/425, coni livelli dettagliati di
&in grado di

prendere precauzioni quando si & esposti arischi
EN407:2004 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMICI (CALORE € / O FUOCO)

: Comp alla
B: Calore al contatto iguanti
c

0;Max.4 |

E: Piccoli spruzzi di metallo fuso
ABCDEF £ Grandi quantita di metallo fuso
EN388:2016 A Resistenza allabrasione Min, 0 Max
e
C Resislenxa allo strappo Min. 0; Max. 4

con fiamme fibere,
'GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |

i a3 @ sinasanai saskana ar EU 2016/425, precii acijas ir
raditi zemak. Tomér nermiet var3, ka d a dzibu, t3dé), saskaroti

arrisku, i aievéro piesardziba.

€N 407:2004 CIMDI iBAI PRET RISKIEM (1 UN/VAI UGUNI)
Aatrasans liesmas P idind 407:2004;
B aizsardziba pret tiesu karstumu [ exspwaracyasiensins s | &oTo lietot
Caizsardziba pret visparéju kafswmu Min. 0; Max. 4 ‘ blakus kustigiem elementiem
D aizsardziba pret staru Karstum vaieficém a neaizsargatam

ABCDEF Emzl‘zislar:fba pret sikam Kausetam

F aizsardziba pret lielam kaus&tam metala dalinam

dajam. Ja saskana ar EN 407:2004 cimdu izturésanas degot
atbilst 1, 2. vai X. imenim, tie nedrikst nonakt kontakta
ar atklatu liesmu,

€N388:2016 A Nodilumiztuiba - Min. CIMDIAIZSARDZIBAIPR!:THEHANISKIEM RISKIEM.
mért

B. Noturiba pret 5 Maks. 5

5 Notunba ';',:' E:',‘a“"':,,’:,'" L "“ﬁ;k‘; zona. Bridinajums! Divu vai vairaku xlanu cimdiem vispariga
2 Notiiba 3 gistegriezumiem 101 Hin. & Fhaks.F EN 3082016 Ksifkicia ne vienmer atspogulo 153

EN 150139 siana ekspluatacias ipaSibas. Notrulinasanai pargriesanas
* 53ar2iba et tiecieniem P=Atbilst reoganis o st i

ABCDEF orientejo, bt rezufat
$anasspé) K

faturas esta rezulat i e

EN 511:2006 Ipai‘ba Ekspluatacijas ipasibas
A. Vispargjs aukstums Min. 0; Maks. 4 S
B. Tiess aukstums Min. 0; Maks. 4 fimen attiecas tikai uz visu saikto izstradajumu. EN 511 I ropigi
C.0 iksanas 0 (nezid.); 1 (izd. \zve\e\ nemot vera

Klautibas fimen. Ja tas mitrinot cimdu, tas
varzaude! lzoleosas pasioas, Standarta ENS11:2006 koo 3 B1 irnoraditi vairaki parametr, kas i janem

g 12006 G ot

ABC

alzsardﬂ:a\ kstos apstal ve 4 pielikuma B tabula ir E piemers.
1] 1ZMANTOJAMS SASKARE AR PARTIKU SASKANA
AR REGULU (ES) NR. 10/2011 UN 1935/2004, Lai
uzzintu vairak, sazinieties ar uznémumu “Ejendals”.
€N 420:2003 + A1:2009 IMDI- ARIGA i METODES
Pirkstu kustiguma tests: Mi
1ZMERI UN TO IZVELE: Ja vien D\rmala \aDa nay norits savadik, i izmér bt standartam EN 4202003+A1:2009 atiecba uz
komforty, Ja pirmaia lapair fa simbols, tad cimdi r Tsaki par standarta
cimdiem, lai palielinatu omiort Tpasiem mériem,pieméram, precizas momazas darbiem, Java\ka plemérota zmer zsradsjums
Parak valigi vai parak ciei zstradajumi erob ing 3
UZGLABASANA UN TRANSPORTESANA: Jauzglaba sauss un tumS3 vetsorginal epakojuma temperatlra o +10° dz +30°C
PARBAUDE PIRMS LIETOSANAS ek bojats, tas vairs i tade) i jaizmet. Bojatu
izsyadsumy leotnedrict.

D. Resistenza alla perforazione Min. 0: Max. 4 ~_ delguanto. ! Peri gy
E. Reslslenxa al taglio da lama TDM Min. A; Max. F EN 3201
€N 1S013997
- Protezione da impatto P=superato Perla Smussatn e testd esstenia ) gl
ABCDEF est.
etz ol g TOM & 1ot i eimert el wes\azwne
EN511:2006 Proprieta Prestazioni Attenzione! EN 511:2006: se il guanto & composto da
. Freddo convettivo  Min. 0; Max. 4 che non sono interconnesse in modo permanente,  lvell di prestazioni
B. Freddo da contatto Min. 0; Max. 4 ela protezione valgono solo per finsieme completo. EN 511: Si deve
c acqua 0 (insuffici scegliere il in
dellutente. Se non &
1 guanto pudperdere e sue propiet3solat i bagrato, Lo ENSL1:2006 annesso  abellsB1 mosta v
ABC parametri da prendere in tudi tra questi palamem eillivello

diisolamento termico protegg dizioni di freddo. La
in esempio di talldati
11 ADATTO AL CONTATTO CON GLI ALIMENTI SPECIFICATI

NEL REGOLAMENTO (UE) 10/2011 € 1935/2004.

Contattare Ejendals per maggiori informazioni.
€N 420:2003 + A1:2009 GUANTI DI PROTEZIONE - REQUISITI GENERALI € METODI DI PROVA
Test di destrezza: Min. 1; Max. 5
VESTIBILITA € TAGUIE: Se non paina alla EN 420:2003+A1:2009
per comfort, il simbolo di rodotto & pil corto di un guanto
Gandad, ol fine i mighotame i comita pr scop speci a0 esempiolovor ¢ montaggio o premsmne Indossare solo prodotti
della taglia corretta, | prodotti troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.

: Le condizioni di ideali sonoin un i iutto e buio nella confezione

originale, tra +10°C e +30°C.
CONTROLLARE PRIMA DELL'USO: ¢ jato, NON fornira ituito. Non
utilizzare mai un prodotto danneggiato.

DURATA DI CONSERVAZIONE: 2 notura e materli che

,in quanto verra fattori qualle condizioni di Consenvazione, i utlizzo ece.
CURA ¢ Tutl 6
sconosci I relativi Per la cura del prodotto, rac-

e lasciarl o
SMALTIMENTO: Secondo le normative amblen(ah locali.
ALLERGENI: P llergiche. Non usare in
casodi 3. Per maggiori jendals

NAUDOJIMO INSTRUKCHA - Il KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
ATITIKTIES DEKLARACIA
B www.ejendals.com/conformity

Pradedam\ naudoti $j gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija.
€S 0 = Zemiau, negu minimalu:
metodas netko pirtinly modeliu, medziagai

aminys turi €U 2016/425 dél

[ ite Zemiau. Vis deéfto kad jok: i ke
atsargiam, kai egzistuoja rizika

EN407:2004 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSIO IR(ARBA) UGNIES)

), tikslius.
todel visuomet reikia bt

& to, ka & produkta Kalf aiki noteikt, jo to
ietekma daudz\fakmn pieméram, g\abasanai opstol, iemantogans it
fetotajs ir
Vitas etoSoos ks va piesBmot roGUcT U ot EtokmEt pocuki velktspejas Tt Lo 10pE(05pr rockts saka o kot
3 Gden & temperatira.
3, askana ar vietgjiem tiesi id a.
ENI: Sis i aturet vielas, kas var ¢ Jair paradiusa atas juii

pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémum “€jendals”

GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 11
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE
Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING
e www.ejendals.com/conformity

VERKLARING VAN DE PICTOGRAMMEN 0 = Onder het gevaar X =
Niet f niet voor het ontwerp of matenaal van de handschoen
Dit product ing te bepalen die 1425 met
p s die Houg echtr i geen enkele PBM: |tzm Volledige
bescherming kan bieden en dat ati igheid moet i risico's.

EN 407:2004 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE EN/OF VUUR)

A: Brandgedrag indebuurt
8: Contacthitte [ AF |
c‘ Convectieve warmle‘ Min. 0; Max. 4 ‘ derdel 1
004, moeten de
P Spetters gesmolten metaal
ABCDEF £, Giore hosueelheden gesmalten metaal endschoanenrit nrtact fomen met pen war
EN388:2016 A. glutvastheld HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
h >
CS(hl?urvl stheld Mngnx4 e of
R awedrstand Hin
B I Min: A: Mo, £ e lagen goeft do algemene Gassficatevan EN 3982016 et
€N 15013997), g weer. Door het bot
:Schokbescheming  P=Geslaagd [,/ o0
ABCDEF lechts indicatief terwiil de TDM- het
is dat dient as referentie.
EN511:2006 Eigenschap Prestatie Waarschuwing! EN 511: 2006 als de handschoen bestaat uit
. Convectiekoude  Min.0; Max.4  losse delen die niet permanent met elkaar jn verbonden, gelden
8. Contactkoude Min. 0; Max. 4 de prestatieniveaus en de bescherming alleen voor de complete

C.Waterpenetratie 0 (Niet voldaan); constructie. EN 511 Wees zorguuldig bi het kiezen van de juiste
kking tot
Indien niet waterdicht kan de handschoen zijn isolerende eigenschappen verliezen als hj nat wordt, ENSLL
ABC 2006 Bijlage B tabel B.1 toont Onderzoeken hebben
alde correlaties verelst is voor
bescherming in koude. De tabel in bilage B van EN342:2004 is een 2 woorbeald van dergelijke gegevens
er GESCHIKT VOOR CONTACT MET LEVENSMIDDELEN

GESPECIFICEERD IN VERORDENING (EU) 10/2011
EN 1935/2004. Neem contact op met Ejendals voor
meer informatie.
€N 420:2003 + A N

A: KarSio (liepsnos ir kaitinimo) poveikiui [ caeatTericTIGAAF | ispélimas!
B: karstiui ‘ HARRK ‘ éi ‘mechanizmy,
temperatirai ir skausmn slenkstiui) ‘ Min. 0; Max. 4 ‘

+ Konvekciniam kars
D: Spinduliavimo er§E|u| 407:2004 pi

ABCDEF

talo lasams
F: Dideliam issilydZiusi kiekiui
M:

EN388:2016 A. Atsparumas triniai Min. 0
8. Atsparumas jpjovimui Mi

€ Atsparumas plysimui Min, 0; M o S
0. Atsparumas pradurimui Min. 0; Maks. 4
€ Al%alv;ggis {pjovimui TOM Min. A; Maks. f - nebitina rodo iSornio sluoksnio charakteristas. Atiekant
psauga nuo smigiy, P=Tinkama - covp
ABCDEF nuorodinis nasumo rezu\lalas
EN511:2006 Savybé Savybés ispeii 511:2006 sudaro atskiros dalys, kurios
A. Konvekciniam Saltiui Min. 0; Maks. 4 néra viena nuo kitos neatskiriamos, mavamnmkq ygiai ir apsauga

B. Kontaktiniam 3alciui Min. 0; Maks. 4 galioja tik visam komplektui, EN 511 Ypat atidziai reikia rinktis tinkamas
C. Vandens skverbimui ’ﬂ[nelinka]; pirstines, esant maksimaliam pavojui. Pirétinés suslapusios gali netekti

1 (tinka) sauoolacin savybi, os néra atsparios vandemw EN511:2006 B
priedoB1 J vairts parametrai, | tam tikras sasajas tarp
ABC iy parametry i Siluminés izoliacijos Iygmens, reikalingo apsaugw o s 34220045 priedolenteléje

pateiktas tokiy duomeny pavyzdys.
11 TINKA SALYCIUI SU MAISTU, KAIP NURODYTA
REGLAMENTE (€S) 10/2011 IR 1935/2004, Daugiau
informacijos gausite, susisieke su Ejendals.

EN 420:2003 + A1:2009 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIE]I REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: Min. 1; Maks.

PASVORM EN MATEN: Alle maten voldoen aan de norm EN 420:2003+A1:2009 voor comfort, pasvorm en beweeglikheid als deze
zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wnml weergegeven 0p de voorpagina, s de
teneinde het comfort 19 bij
Producten di t 105 of testia ztten beperken de boweging

fijn pr
bieden niet het up(ima\e nesmermmgsmveau

OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het droge. plaats, in de
verpakking tussen +10"- +30°
INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Indien het product het NIET de opt i het worden

afgevoent Gebruk oot een beschedigdproduct

: De aard die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de Ievensauur van dit product niet
fon worden bepeld angezen Gz beinioed wordt oo vele coren 20als opslagomstandigheden, gebruik e
De gebruiker draagt r het verstrekken
ngezien product tjdens het gebruik
product te verzorgen, raden wij het te

water en aan een waslijn te
drogen bi kamertemperatur.
VERWIJDERING: \lolgens de plaatseljke milieuwetgeving,

Dit product lergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in

geval van tekenen Neem voor meer t op met Ejendals

INSTRUKCJE UZvTKOwANIA - KATEGORIA Il
SPECYFIKACIA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczyta¢é  DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

TINKAMI DYDZIAL: Visi dydziai atitinka EN . tikamumo i i . jelgu pimame ponizsze instrukcje. &4 wiwwiejendals.com/conformity
pusiapyje néra kitaip nurodyta uro liosimbolsta S pirting trmpesné u?standrting OBJASNIENIE PIKTOGRAMOW 0 = poziom skutecznosc ochrony znaidue sie ponize] minimalnych wymagai dia okreslonego
tam, kad tam P dZiui, atliekant darbus. Dévekite tik tinkamo Zzagrozenia. X = rekawica nie byla " P P "
3 Laisvos ar per Stines varzys judesius it apsaugos. Ostrzezeniel Produkt kb zpeunal h skuteczn godnie 2
LAIKYMAS : Geriausia ir tamsioje vietoje originalioje p: je nuo +10° iki +30° C 2016/425. i o hrony,
1A TIKRINKITE: i -howac ostroznosc.
TINKR naudojamos med leid i i nes jam itaka daro jvairis
e o s s 1 1 ; €N 407:2004 REKA:II:‘E (NT::: ::I::: ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GORACO Z;us nme:; . ‘
mechaniniu b Zi Zi A rzezenie! @wic nie na lezy
galiuiters tureti iekant it Jisaltame odpormost na cieplo kontaktowe | POZIOM SKUTECZNOSCI A
vsandenyjemidimvmn pakabinus ant virvés kambario temperatiroje. odpornos¢ na ti_emﬂ konwekeyjne \ Min. 0; Max. 4 |
ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus. ief iz i
§ Nenaudokite,jei oda labai jautr. Daugiau ABCOEF & 00POMOSt na drobne rozpryski JT. pleczonymi czeSciami.Jezelirekawice:
informacios gausite, susisieke su Ejendals. e e ok stopi it
: odpornosé na duze ilosci stopionego i 2004,
metalu dziafanie otwartego plomienia.
EIE UeToSANAS INSTRUKCUA - I KATEGORIJA €N388:2016 A Rezistenid fa sbrazune x.4 Rgmmce CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI.
S _ . Rezistenta Ia talere Min.
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU ﬁ Reastents 2 B..g,,ﬂ,ﬁa,ag.m“ , oomomyoeh D Sl s s
E. Rezistenta |a taiere TDM Min. . F

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
M www.ejendals.com/conformity
a 5 = nav

Pirms izstradajuma lietosanas rapigi |z|as|et 3o |nstrukcuu‘

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala I
iesniegts testesanai, vai a testéSanas metode nav piemérota cimdu uzbavei vai materialam

&EN 15013997) N jakosci <l
Ochron przed i P= wynlk A . P

ABCDEF i natomiast
testu odpornoéci na przeciecia metoda TOM.




EN 511:2006 Wlasmwosu Poziom  SKUTECZNOSCI  Ostrzezenie! EN 511:2006: jezeli rekawice skiadajg sie z r6znych
no konwekcyjne Min. 0; Maks. 4 elementdw, ktérych nie pofaczono na state, poziomy jakoci i
s Zimno kontaktone. M. 0; Make 4 skutecznodt ‘ochrony odnosi e do kompletnego zestawu. EN
C. Przenikanie wody 0 (tak); 1 (nie)  511: przy starannym doborze rekawic nalezy wziaé pod uwage
maksymalny stopief zagrozenia uzytkownika. Rekawica nie jest wodoodporna, jej zamoczenie moze spowodowat
utrate wiasciwosci izolacyjnych. EN 511:2006, za!a(zmk 8 tsbea B.1 poka e ridne parametry, ke nlety
ABC uwzglednic. igdzy

termicznel wymagane] do ochrony w niskich (emperaturach Tabela w zataczniku B normy EN 342:2004 pnda]e
przyklady zaleznosci,

er ODPOWIEDNIE DO KONTAKTU Z ZYWNOSCIA ZGODNIE

Z ROZPORZADZENIAMI (UE) NR 10/2011 1 1935/2004.
W celu uzyskania dodatkowych informaci, prosimy o
ontakt z firmg Ejendals.
€N 420:2003 + A1:2009 REKAWICE OCHRONNE - WYMAGANIA OGOLNE | METODY TESTOWANIA
Kasytiagaarecnosc palc:Min, 1; Maks.

53 2godne znorma EN 4 jotycza
kom g inocze]  penisze strnie Jezelina stronie pierwsze) znajduje sie symho\
mndslu o Skrumnej mugnsn eraw\(a jest kmtsza od rekawi jalnych; zapewnia

jekszy komfort podczas prayklad prac Produit nalezy nosic wyk
nym rozmiarze. Zbyt luzne

RZEC) 1 +Najlepie] Ew su(hym id it opakowaniu, w
temperaturze od +10°do +30°C
KONTROLA PRZED UZYCIEM: 3 i powini ¢ utylizowany.
Nigdy nie nalezy uzywat uszkodzonego produktu.
OKRES TRWALOSC: Ze wzgledu na charakter materiald wtym produkc 4 lego Sci i

poniewaz zalezy ona od wielu czynnikéw, takich ]ak min. warunki przemnwywama i sposcb uzylknwama
PIELEGNACJA | KONSERWACIA: Uzytkownik

aniy
uzytkuwama iwplywiat r poziomy skutecznosci pmdukm

W celach pielegnac e P pokojowej.

UTYUZAGA: Zgodrie 2 okabymi Drzep\saml dotyczacymi acvony smdowwska naturalnego.

ALERGENY: P alergiczne], W przypadku
nalezy zaprzestac uz informacji, prosimy o

kontakt z firmg Ejendals

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
I wwwejendals.com/conformity

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni nainte de utilizarea produsului.

EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 3 pentru
upus testare nepol i
isment! Acest p D proecfa specicatn €U 2016/425 peind echipamentul ndvidual de
jos nic individual de protectie nu

protecti
poate oferi o protectie complet s, prin urmare, trebuie luate: m(umeaur\a s de Dre(a\me ‘inmomentul expuneri lariscur
€N 407:2004 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (CALDURA $I/SAU FOC)
A: Rezistentd la flacirs [ PERFORMANTA AF |

8: Rezistents la cildura de contact | F TAAF |
Rezistents a caldurd convectivs | Min. 0;Max.4 | faiipe
sauX foc conform EN

ABCDEF (! Cantitafi mari de metal topit 4072004 manusie nu rebuie s3intren contactcu fscirie deschise.
EN388:2016 A Rezistent3 la abraziune Min, : Max. 4 MANUSI DE PROTECTIE MPOTRIVA RISCURILOR MECANICE,
Rezistenta la taiere Min. 0; Max. 5
. Rezistents ta upere Hin, . M2, 2, 4 Avertisment! ncazul manusior u Gous seu mai mlte straturi
€ Rezistents Ia taiere TDM Min. A; Max. F
{ENIS013907), P=R performanta stratului exterior. Pentru matuirea n timpul testului de
rotectle la impact P=Reusit rezistentsa tiiere, rezultatele testului Coup au doar rolindicator,in
ABCDEF timp ce testul TO! 1l tai 5 i
EN511:2006 i SLL2006: I azul e manusa
A. Rezistents la frig de convectie Min. 0; Max. 4
B Rexistents Ia ig e contact . Min. 0 Max. 4. pemanent rvelrle de perfornans redl da protecic
C. Permeabilitate la apa O (Respins): 1 (dmis) se aplicé doar in cazul ansamblurilor complete. EN 511.

w3
:

Alegeficu te in funci  a utilzatorului. Daca nu este impermeabils,
manusa isi poate pierde propriet3tile de izolare daca este uda. EN511:2006 Anexa B tabelul B.1 contine diferiti
ABC  parametri care trebuie luafi in considerare. Studiile au indicat anumite corelafiintre acesti parametri i nivelul de

izolatie termica necesar pentru asigurarea protectiei in conditii cu temperaturi sc3zute. Tabelul mentionat in Anexa
812 EN342:2004 constituie un exemplu de astfel de date.
1] ADECVATE PENTRU CONTACTUL CU PRODUSELE
ALIMENTARE SPECIFICATE IN NORMELE (UE) 10/2011
511935/2004. Contactati €jendals pentru informatii
suplimentare.

PROTECTIE - I METODE DE TESTARE
Test privind dexteritatea degetelor: Min. 1; Max
POTRIVIRE $1 DIMENSIONARE: Toate cimensiunie respects EN 4202003 +A1:2008 n ceea ce priveste confortul, ptrivirea s
dexteritatea, daca nu se expli i i cazulin care simbolul privind modelul st estendicat pe prima pagina manusa
este 4 lucrari fine de montal. Purtati
prealargi sau prea stra i nu oferd

doar i
nivelul optim de protectie.

st n condifii uscate siintunecoase fn ambalajul origina, a temperaturi

cuprinse fntre +10° i +30°C.

VERIFICARE n cazul acesta NU va oferl protectie optim si trebuie efiminat.

Nu utiizati niciodats un produs deteriorat

PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utiizate in acest produs face \muos\blla determinarea durate de viat3 a acestui
rodus, deoarece aceasta va fi afectati de muli factori

INGRIIRE 51 “ 3 dupa utilizare, deoar
Unoscute pot i 3 3ale p Pentiuaavea
i legislatia i at
fisc 1 alergice. Nu utlizati produsul
Conta

POKYNY NA PouZiTie - KATEGORIA Il

PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PRED!

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne preitajte tieto pnkyny :"“ASE"'E 0 ZHoDE

www.ejendals.com/conformity

VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV o Pnd miniméinou i X = Nebolo
podrobené testovac 4 pre na 3l rukavice
Varovaniel Tento v norme EU 201

uvedenymi nizSie. Nezabidajte v3ak, Ze Ziadna polozka osobnych ochrannych prostriedkov nemdze poskytovat Upind ochranu a pi
vystavenirizikém je nutné vZdy dodrsiavat’ opatmost.
€N 407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI (TEPLOM ALEBO BHNOM)
A: Hor [ TAF
ontaktné teplo — Gasti é 5
fne teplo | Min.0;Max.4 | e s e

y "
lavé teplo ) ~ nemaliby sadostat'do kontaktus otvorenym ohviom.
 Maleé uystreknutie roztaveného materislu

majinu-

KONTROLA PRED POUZITIM: Ak déjde k poskﬂdenlu produktu, produkt NEBUDE poskytovat optimainu funkénost a mal by byt
zlikvidovany. Nikdy nepouZivajte poskodeny produkt

TRUANLIVOST PRI SKLADOVANE Vahiadon na istnost materdor pouzitych v tomto produkte nie je mozné jeno trvanlivost urcit,
pretoze bude ovplyvnena mrohymi faktormi, ako sG podmienky skladovania, spésob pouzivana atd:

snkasmvosuunnzaA. Pouzivatel a vystaver it
j neznd atie : Cosa
i 4m oplachnut produkt awysusit'priizbovej teplote.
ukvauL\/ d vou tykajd Zvotné
ALERGENY: Tento o Y Zlozk 2 ¢ iziko 2 hladisk i i Fivajte v pripade
pr fals a jte spolocnost Ejendals.

NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 11

INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

IZJAVA O SKLADNOSTI

Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila. L+ wwiejendals.com/conformity

RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= X= preskus
i i obliko al

Opozorilo! Ta izdelek je zasnovan tavijanje zatite, opredeliene v EU i sonavedene

podrobnosti o ravneh zmogljivosti. Vendar pa upostevate, i ite

morate bit ob izpostavijanju tveganiu vedno previdn
EN 407:2004 \IARD\IM.NE ROKAVICE ZA ZASCITO PRED UCINKI TOPLOTE IN OGNJA
bstojnost pri gorenju [T Upoxnnln‘ Tehrokavic ne smete uporabizat
& dpornost proti kontaktni toploti [ zmocuosTA+ |
i jjski toploti |___Min.0;Max.4 |
gorenju v skladu s standardom EN 407:2004 za rokavice
2 1.2a0

C i
D: 0dpornost proti sevalni toploti

€: 0dpornost proti manjsim zlitjem tekoe kovine
ABCDEF  F:0dpornost proti vegjim zlitjem tekote kovine

2odprtim plamenom.

EN'388:2016 A. Odpornost protj obrabi Najm. 0; najv. 4 'VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASCITO PRED MEHANSKIMI
B. 0dpornost proti prerezu Naj 5 TVEGANI. Ravni zasc i i dlan rokavi

5 Qdpornost protl reaniy Naim. ’{ Opozorilol Za okavice z dvema ali ve€ plastmi splosna
naiv.

D. Odpornost proti pret jajm. 0.
& Qdoomost prot BrereziNa 1O, F Kasificac

a2kits pred icarci P=pozitivno
ABCDEF  medtem

odpomosti na ureze sorezultai testa coupe le indikativn,
i mogljvost
EN511:2006 Lastnost zm glleos!

Opozorilo! EN 511:2006: te 5o rokavice sestavljene @ loZenih
A. Konvekcijski mraz najm. 0; nzw de w, ki niso trajno povezan, veljajo ravni zmogljivos
B. Kontaktni mraz najm. 0; n samo 2a celotni sklop. EN 511: Skrbno it vt
C. Vodoodpornost 0 (neuspe;nn) 1 (uspesno) trezne okante pri najvedji izpostavijenosti uporabnika. Ce
i vodoodporna, lahko rokavica, ko je mokra, izgubi izolacijske lastnosti. Tabela B.1 v Dodatku B k standardu EN
511:2006 prikazuje razlitne parametre, ki jih morate upostevati.V raziskavah so bile ugotovijene dolotene povezave
ABC  med temi parametri in ravnmi toplotne izolacile, potrebne za zaiito v hiadnih pogojih. Tabela, podana v Dodatku Bk
standardu EN 342:2004, je primer taksnih podatkov.

er PRIMERNO ZA STIK Z ZIVILI, SKLADNO Z DOLOCILI

UREDB (EU) 10/2011 IN 1935/2004.

Ve informacij je na voljo pri druzbi Ejendals.
:2003 + A1:2009 E-SPLOSNE
kus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5
‘TESNOST IN VELIKOST: Use velikosti so, kar , tesnost in gibljivost, . te
toni pojasnjeno na prvi strani. Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, so rokavice krajSe od obitajnih rokavic, zato Je pri
posebnih namenih njihova uporaba udobnejsa - na primer pri natanznem sestavijaniu. Nosite samo i dele primerne velikosti. lzdelki,
i so prevet oprijeti ali ohlapn, p i te
SHRANJEVANJE IN TRANSPORT: Najbolie hraniti v suhem in temnem prostoru v prvotni emba\an, pri temperaturi med +101in

PRED UPORABO PREVERITE: (e je izdelek poskodovan, NE bo mogel zagotavijati optimalne zastite in ga morate zavreti. Ne
uporabijate poskodovanih izdelkov
ROK UPORABNOSTI: Zarai lastnosti materialoy, iz katerih je izdelan ta izdelek, ni mogote doloiti oka uporabnosti tega izdelka, saj
nanj uplivajo Stevilni dejavniki, npr. pogoi skladiSEena natin uporabe ipd.
N Uporabnik nosi
invplivajo na

izdelka po uporabi, saj med
Priporot: g o

sobni temperaturi,
ladno z lokalno okoljsko zakonodao.
a izdelek tveganje za nastanek

o
ALERGENL:

B¢
primeru znakov preobutijvosti Vet informacij e na oo pri druzbi Ejendals.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11 TR
URUNE 02GU BILGILER iCiN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu iirinii kullanmadan énce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI "
‘wrwejendals.com/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = igil tehiike icin minimum performans seviyesinin altinda X= Test ediimedi veya test yontemi
eldiven tasanimina veya malzemesine uygun deil

Uyaril Bu Griin, asagda ile, EU e belirti saglayacak sekilde Ancak
hicbir Kisisel (KKE) tam koruma sa = a diger yiiksek riskli
kalindiginda tedbirli davraniimasini gerekigini unutmayin.

EN 407:2004 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER

tanma davranst (s | e

8: Temas isist A Eldverier, EN

C: Tasima isist Min. 0; Max. 4

& Tapma : ‘ 407:2004'ekyanma daviansi perfomans sviyesi 1,2 veya Xye
Kiiciik erimis metal sigramast thse ppa

ABCDEF ¢ giiyiik miktarda erimis metal

EN388:2016 A. Asinma mukavemeti Min.
B! Bicak kesmesi mukavemet

paka o MEKANK ISKLERE KARSIKORUYUCU ELOIVENLER.
. G; Maks. Korama vy, oldven st blges

§; Lirtiima mukavemet Min. O; Maks. 4, cilmilstiir, Uyarl Ik veya daha fazla e cldvenr

B e ot Fin. A Maks. P cn 6N 983016 genellanamas, on G oo
E’l‘;‘ 1501 L ) PG performansini yansitmayabilir. Kesim direng testi sirasinda
- Garpisma Korumas1 P=Geger matlastirma cin, kupe test sonuglan, yalnizca TOM kesim

ABCDEF .
EN’511:2006 OZELLK Uyaril €N 51 ol bag
A. TASIMA SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. 4 [
B.TEMAS SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. 4  tim e\dwen icin gecerlidir, EN 511: Maksimum KuHam(l maruz kalma
C.SUNUFUZU 0 1 il olarak
(BASARILI) Suya dayamkh degilse, eldiven islaksa yalitm ozellklerini kayhedebmv
EN511:2006 EK B tablo B.1'de g6z parametrelr malar
ABC by parametreler ile soguk kosullarda koruma alitimi i

belirlemistir. EN342:2004 standardi Ek B'de verilen tablo Suverlrinbi drmegidir
11J (€U) 10/2011 VE 1935/2004 DUZENLEMESINDE
BELIRTILEN YIYECEKLERLE TEMAS ICIN UYGUNDUR.
Daha fazla bilgi isin Ejendals ile letisim kurun.
+ i ER VE TEST YONTEMLER]

Parmak becerisi testi: Min. 1; Maks. 5

ELE OTURMA VE EBAT: Ttim boyutlar, rahatli, ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agiklanmamissa EN 420:2003+A1:2009
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliyorsa, ince montaj isiligi gibi 6zel amaglar icin konforu artmak amaciyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki trinleri kullanin. Cok gevsek veya ok siki irinler hareketi kisitiar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal paketinde +107le +30°C arasi sicaklikta saklanrr

KULLANIM GNCESI KONTROL: Uriin hasar gorirse, ideal korumayi SAGLAMAZ ve imha edilmesi gerekir. Asla hasarl bir iriinii
kullanmayin.

ABCDEF ey masistuofoztaveného materdlu
EN388:2016 A Odolnost v OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
8 Qdeinost Ve RIZKAML
CD %ﬂ?,\',‘,‘;ﬁ‘,ﬂ‘;i Varovanie! V pripade rukavic s dvoma alebo viacerymi rstvari

0dolnost voc
gu 1S013997), P jvisty. Vi i ot
Ochrana prad narazom P=Uspesng priechod o o e ke
ABCDEF  referentny vjsledok vykumusm predstavovany skiskosodafst prof prerezanks TOM,
EN511:2006 Viastnost’ Vykonnost' Varovanie! EN 511:2006: ak sa rukavica skladé zo samostatnych
A. Konvektivny chlad in. u Max.4 asti,ktoré nie i trvalo spojen, uvedené drone vykonnosti a
B. Kontaktny chlad chrana platia len pre Uplne zostaveny produkt EN 511 Pri v
C. Prienik vody 0 (Zlyhanle 1 (Uspem) spréune] kavice vzhfadom k maximalnemu vystaveniu pouz atela
m6ze pri je] namoten dojst k strate izolatnych viastnosti,
Norma ENS11. 2005 dodamk B taDuI‘Ka B.1 znazoriiuje rozne parametre, ktoré je nutné zohladnit’ Smd\e
ABC  preukszali eistenciu istych vztahov medzi tymito parametrami a troviiou tepelnej izolacie, ktord je potre!
na poskytovanie ochrany v chladnom prostred. Tabufka uvedend v dodatku B normy EN342:2004 preds(avwe
priklad takyjchto Gdajov.
T 'VHODNE NA STYK S POTRAVINAMI UVEDENYMI V

NARIADENI (EU) 10/2011 A 1935/2004. Pre dalsie
informacie kontaktujte spoloznost’ Ejendals.
EN 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY
SkiiSka obratnosti prstov: Min. 1; Max 5
MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vietky velkosti zodpovedaji norme EN 420:2003:+A1:2009 z hfadiska pohodiia, velkosti a
obratnosti ak nie je wedene inak na predne] stane, Acjena prednjstrane uveden symbol pre kratky model, rukavica je kratsia
ytovala na 050 hwne UEE\y, napriklad pri jemnej montzne] préci Pouzivajte
len produkty vhodnej vef Yost produkt tesné, pohyblivost’
optiméinu troved ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANIE: a igindinom balent pri teplote +10 - +30°C.

kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktérden

etkilenecegi icin bu tirtinin 6mri belirlenememektedir.
BAKIM: GrinG

kul Uriiniiniiziin bakimi icin, soguk suda

yikamanizi ve oda sicaKiiginda asarak it Gneriyoruz.

IMHA: Yerel cevre mevzuatina

ALERJENLER: Bu iriin, pmanswel a\emk reaksiyon riski tasiyabilecek bilesenler icerebilir Asin duyarlilk belirileri durumunda
kul Daha fazla bilgi i

INSTRUGBES DE UTILIZAGAO - CATEGORIA 1
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO
DECLARACAO DE CONFORMIDADE
e www.ejendals.com/conformity

Leia atentamente estas instruces antes de utilizar este produto.

EXPLICAGAO DOS PICTOGRAMAS 0 = i perig ificado X= Nao
submetidas ao teste ou 0 método de A das
foi ‘especificada na EU 2016/425, com os niveis de desempenho detalhados
hum artigo de P! po & a ter

No entanto,
sempre cuidado durante a exposicdo a iscos.

EN 40!

004 LUVAS DE PROTEGAO CONTRA RISCOS TERMICOS (CALOR E/OU FOGO)

A: Comportamento ao fogo
B: alor de contacto [~ peseMpENHO AF |
C: Calor por convecgdo ———— "=

D: Calor radiante Min. 0; Max. 4 Iuvas tiverem um nivel de desempenho 1, 2 ou X em termos do
€: Pequenos salpicos de metal fundido has

EN511:2006 Svojstvo Performanse  Upozorenje! Norme EN 511:2006: ako se rukavica sastoji od
A. Konvektivna hladnoca min. 0; maks. 4 odvojenin dijelova kojinisu trajno povezani,razine performansi
A. Kontaktna hladno¢a min. 0; maks. 4 _zastita odnose se samo na cjelokupni proizvod. EN S11: Rukavice
C. Vodonepropusnost ~ 0 (Pad); 1 (Prolaz) treba pa?!
Unormi EN 511:2006, Prilogu B, tablici B.1 prikazani su razni parametri koje treba uzeti u obzir. Istrazivanja su
utvrdila odredene korelacije izmedu ovih parametara i razine toplinske izolacije potrebne za zatitu u hiadnim

ABCDEF ¢ cmd.s quantidades de ,“m fundmn luvas o devemn entrar em contacto com chamas. ABC uvjetima. Tablica u Prilogu B norme EN 342:2004 primjer je takvih podataka.
€N 388:2016 i LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis 11)  SMIJE DOCI U DODIR S HRANOM PREMA UREDBAMA
50 530 medi ir da a X (EU) BR. 10/2011 1 BR. 1935/2004,
M ! e Obratite se drustvu Ejendals za vise informacija.
& R To19a59 o e oM Min A;Max.F geral daEN 3852016 noreflete necessariamente o €N 4202003 + A1:2009 ZASTITNE RUKAVIE - OPCI ZAHTIEVI | METODE ISPITIVANJA
- Protecao contra o impacto P=Apr e in. 1; maks.
ABCOEF durante o tese de esisténciaao orte, os restados do teste MiERE | veueme- Sve s elcine u skiadu s normom €N 420.2003+A12009 22 udobnost, dobru meru pocetuos osim ko
n i prednjoj strani Zzakratki model, u tom je sluaju rukavica kraca od
alimierice 72 precizn rodoue sasaufanis, Nosite somo proizvode
EN 511:2006 :";‘:]‘:"::’:nwx 0 zf:‘g}ﬁ;‘x"‘; Avisol EN 5‘11 2005 5‘9 ad‘“‘/a for ‘”"5“““"’“ f‘" pegas separadas odgovarajuce velitine. Proizvodi kcul su pres\rnk\ ili preuski ogranitit ée pokretljivost i nece pruzati optimalnu razinu zastite.
B B i o e o e e e e en POHRANA | pohvanitina suhom i na temperaturiizmedu +10°C  +30°C.
C. Penetragdo de 4gua O (Reprovado);  511:Deve ter (mdadn a0 escolher a luva correta quanto a0 risco o i ) on NECE E Nikada
1 (Aprovado) _ méximoa que o utizador est exposto.Se nio for lmpsrmeave\ a nemojteupatebluat oseceni o
estiver mohada, ENSLL200 B1 mostra VIJEK TRAJANJA: Zbog prirode materijala ovog proizvoda nije moguce odrediti njegov vijek trajanja zato §to na njega utjetu mnogi
ABC  virios parimetros o  devem serconsiderados. Estudos t2 Ses entre esses parametros imbenici kao Sto su jet pohane, upatreba g i} )
para proteger es e fi O quad tado no Anexo B 6a NIEGA | 0DRZA adgovor fani g . Nepoznate
EN342:2004 ¢ um exemplo desses dados. tari mog tiekom upotrebe,
11 ADEQUADO PARA 0 CONTACTO COM 05 ALIMENTOS jvod temperaturi
ESPECIFICADOS NOS REGULAMENTOS (UE) 10/2011 ALE 4 0 0 . e Nemote g2 nakov

€ 1935/2004. Contactea Ejendals para mais

infor

€N 42022003+ AL12008 LUVAS DE PRoTEcAu REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTE

Teste de destreza do dedo: min. 1; max. 5

AlusTE € TAMANHO: Todos 0 (amanhus cumprem a norma EN
fal, indicado na pégina iicial  porque a luva é mais pequena

llue uma luva normal, para aumentar o conforto para fins especiais - por exemplo, trabalho de montagem de preciso. Use apenas

produtos de tamanho adequado. Os produtos que estio demasiado largos ou demasiado apertados restringitdo os movimentos e ndo

fornecerdo o nivel ideal de protego.

idealment luz, entre
+10-+30°C
INSPECAO ANTES DA UTILIZAGAO: danificado, NAO i F0ideal e deve ser eliminado. Nunca utilize:
um produto danificado.
PRAZO DE teriais utilizad a i ser determinada
4 afetada por véris fatores, com digdes d utilizagdo, etc.
CUIDADOS € M lizador submeter o produto a anica apds a utilizagdo, uma vez
contaminar o p 50 e podem afetar
Para cuidar do produto, lie em dgua fria e seque & bients
ELIMINACAO: Conforme a legislagio ambiental local,
um N
d Contact formagd

YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA I

BUDKTE HAYANHATA CTPAHVLIA 3A CEUMPUYHA MHPOPMALYS 3A MPOAVKTA

AEKNAPAUMS 3A CbOTBETCTBUE
M www.ejendals.com/conformity

NUKTOPAMUTE 0 =noa T 33 ChoTBETHATA o X=
He e NPeACTaBeH 3 TeCTBaHe WAV METOALT Ha TecTBar
npeaynpexaenue! Toav NPOAYKT € NPeAHa3HaveH A3 OCHrypH 3aLLMTa B cboTeeTcTave ¢ EU 2016/425 3a ANC cumacHo
NPeACTABEHYTE N0-AONY HYBa Ha PAGOTHATE XapaKTEPUCTUKH, Tpma A3 Ce M NPEABYA, e HaMa ATIC, KOUTO OCHTYpABAT MbAHA

BHUMATeNHO NpoeTeTe YKa3aHUATa, NPEAU A3 U3NONIBATE TO3N
npoay

auwTa, 3aToBa
EN407:2004 3AWWTHY PEKABMUM CPEWLY TEPMUYHYU ONACHOCTU (TONAMHA W/UAV OFbH)

A: Fopumoct [ PABOTHY XAPAKTEPUCTUKI A-E | nPeaynpexaehue! He

5 Tomonpeaasre spea ronakr 2o R PSS e reanpuaann

B: TonnonpeaaBHe 4pe3 KOHBEKUMS [ ———

: Nwscra Tonnuia

A: Manku NpbCkM pasToneH MeTan
ABCDEF ) fonamm KonwuecTon pastonen meran /AT HBOHa BICOTHTE XapaKTEpACTIAKN 3 10DAHOCT 1,2 Wit X imocko

EN407:2004, Te He TPAGBA A3 C V3NOAIBAT NP KOHTAKT C OTKDUT MAGMEK.
€N 388:2016 A. VCTOWYMBOCT Ha NpeTpMBaHe MUH. 0; Makc. 4 PbKAB/LM 3A 3ALLIUTA OT MEXAHWUYHI PUCKOBE.

£ JCTomngact Ha npopAIBaNE Hil. OIMAKC5  Hugara Ha 3aUTa ce UIMEDBAT B OGNACTTa Ha ANGHTA.

BCToHIMEOCT Ha pasKbceane, Mk, 0; Make, 4 MPRAYPEXAeHel oy pLkaBHY C A2 i nosese

[ VCTORUMBOCT Ha NPOGMBaHE, MUH, 0; MaKe. 4 €N 388:201

£, TOM Veraiawaoct ia npopiabatie M. A Hakc. € -

coctpu npeanteti. (EN15013997) 07, i 3ary6a Ha CBOACTBA Ha HOXa N0 Bpete Ha
ABCDEF  Tecreane 3a yCroigocT coupe Tecs eaynratwre or TOM
TecTa 3a yCToiMBOCT ToiHOC T
EN'511:2006 CBOWCTBO PABOTHA XAPAKTEPUCTUKA 511:2006: ax0 wcronor
A. CTYA YPE3 KOHBEKUWS MUH. 0; MAKC. 4 0TABAHM 4aCTu, KOWTO He Ca NOCTORHHO NPUKPEneHm eaHa KbM

B. CTYA YPE3 KOHTAKT MUH. 0; MAKC. 4 Apyra, paGOTHUTE XapakTepuCTvkV 1 HYBOTO Ha 3aWNTa BaXaT
B.NIPOHVIKBAHE HA BOAA 0 (HE a0 o ooHAEXTORara Usna PO ENS11: Mpn w;ﬁnp
U3ABPXA); 1 (W3ABPXA) TPSG eHTa
Ha MAKCUMANHO U3NraHe Ha NOTpeBITeRs Ha pm AKO He @ BOAOYCTO M2, ﬂpM HavoKpsHe pbkaswuara ove
ABC A3 3ary6u vonpawwTe cv caoiicTsa. ENS11:2006 Npunoxerute B, B Tabua B.1 ca nokasany pasnuiHmTe
napaMeTpw, KouTo Tpstea My NOKa38aT, He Chillec 3apncuvocT
3aWWTa NPV CTYA, TabAMUaTa, MoMecTeHa B

Mpinoxerite B Ha EN342:2004, @ NpUMED 32 NOAOGHU AGHHM
11 NOAXOASILLM 3A KOHTAKT C ONPEAENEHY XPAHIA

CINACHO PETNAMEHT (EC) 10/2011 1 PETAAMEHT

1935/2004, Cobpxere ce ¢ Ejendals 3a noseve

UHGopHauus.

+A1:2009 3AUL VI3UCKBAHVIA 11 METOAM
TecT 32 NOABMXHOCT Ha NPLCTUTE: MUK, 1; MaKe. 5
OPMA 1 PA3MEI KW Pa3Mepy CLOTBETCTaAT Ha EN 420:2003+A1:2009 32 YAOGCTEO, FONEMUHA U MOABUXHOCT, OCBEH kO
Ha Ha{aNHATa CTP2HVLA He @ NOCO4EHO ADYTO. AKD Ha HaMGNHATa CTDHULI @ M305Da3eH CAMBORT Ha NO-KLC3 MOARN, PEKABIULATS
€ N0-K5Ca OT CTaHAAPTHOTO C LIen OCUTYPSBAHE Ha N0-BUCOK KOMCOPT 32 CIEUIMAN LIENV - HaNPAMED 32 NDEL3HA MOHTaXHa
patora. HoceTe caMo NOAXOASL Pa3Hep NPOAYKTA. NIDOAYKTH, KOMTO Ca TBBPA® XNaG3BA WA TEBPAE CTErHATH, OrpaHN|aBaT
ABUEHUETO Y He OCATYPSEAT ONTUMANHO HBO Ha 3AULATa
CBXPAHEHME M TPAHCNOPT: V1A2ani YCAOBIAS 32 ChXPaHEHWE: Ha CYXO U THMHO B ODUTHANHATa ONaKOBKa NPH TeMNEPaTYpa

mexay +10°u +30°C.

NPOBEPKA NPEAV : € nospenen, Toii P wpsea o
HUKora He V3noA3BaiTe noBpeAeH NPOAYKT.

CPOK HA FOAHOCT: flopaav ecTecTsoT0 V3NON3B3HY NpY HANpaBaTa Ha OKLT MY Ha FOAHOCT He:

MOXe A3 Gbae OnpeaeneH, ThiA KaTo TPAGBa A3 Ce UMAT NPEABIHA MHOXECTBO 0T haKTOPW, KaTO HANPYMED Pa3ANHHUTE YCAOBMA Ha
CLXPAHEHYE, HAWH Ha M3NONIBAHE U T. H.
[

T Ha npoayKTa Ha
MOraT A3 3aMBPCAT PEGa v AR NOBASAT Ha

Chen ynoTpeca, Teii kato

Cue penop C CTYACHa BOAB M A3 10
T e

pena.
ANEPTEHM: oo oyt Hone rouTo o peakunm He

Ejendals.

uPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA
1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI
ey wwwicjendals.com/conformity

Pazljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

TOGRAMA 0 = ispod mini pert X i
ie nukavice
i 17 3 5 i EU 2016/4: o
razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek nitijedan dio osobne 2aé e prui
Stit 1a uvij izlozeni rizicima,

EN 407:2004 RUKA\II:E ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)

D:
€: Prskanje manje kolicine rastaljenog
ABCDEF metala dodirs plamenom.
: Velike kolitine rastaljenog metala
EN'388:2016 A. Otpornost na hab:
- gtpornost na pe
C Otpornost

RUKAVICE ZA KIH RIZIKA. R
zastite mjere se na podruju dlana rukavice. Upozorenje!

5. Otpornost na probijanie, min. 0; mal
€. Otpormost 3 presijecanje T0M, A maks. £

- Zastita od udarca, P= prolaz

optenita Kiasifikaca prema normi €N 3882016 ne odrazava
ABCDEF nuzno performanse vaniskog soja

vige informac




